Opis przedmiotu zamówienia dla zadań 8-9
I. Przedmiot zamówienia
1. Przedmiotem zamówienia jest sukcesywne wykonywanie przysięgłych tłumaczeń pisemnych tekstów z języka polskiego na język angielski dla jednostek organizacyjnych Politechniki Częstochowskiej.
2. Planowana liczba stron do przetłumaczenia tekstów z języka polskiego na język angielski w poszczególnych zadaniach wynosi odpowiednio:
Zadanie nr 8 – 100 stron tekstów w zakresie umów cywilno-prawnych, (m.in. Umowy sponsoringu, Umowy o współpracy, Umowy o użyczenie sprzętu/stanowiska badawczego, Umowy na zlecenie prac badawczych/ekspertyz, Umowy o zachowaniu poufności),
Zadanie nr 9 – 100 stron tekstów w zakresie dokumentów administracyjnych i prawnych związanych z rekrutacją i odbywaniem studiów w PCz cudzoziemców oraz z aplikowaniem, realizacją projektów międzynarodowych, realizacją międzynarodowej wymiany akademickiej.

3. Definicja strony tekstu tłumaczenia
Za jednostkę rozliczeniową tłumaczenia pisemnego Zamawiający uznaje 1 stronę:
- za 1 stronę przyjmuje się 1 125 znaków tekstu wynikowego ze spacjami (wszystkie znaki tekstu z uwzględnieniem liter, znaków przestankowych, cyfr, za spację uważa się przerwy między wyrazami uzasadnione budową zdania).
4. Dokładność rozliczenia jest do 0,5 strony:
- jeżeli liczba znaków ze spacjami przekroczy 562, Zamawiający w rozliczeniu zaokrągli tekst do pełnej strony, natomiast jeśli liczba znaków ze spacjami nie przekroczy 562 znaków Zamawiający zaokrągli w rozliczeniu tekst do połowy strony.

5. Teksty do tłumaczenia Zamawiający przesyła w wersji elektronicznej  w formacie     edytowalnym przez edytora tekstu (MS Office, Open Office) lub w wersji pdf na wskazany przez Wykonawcę adres poczty elektronicznej. 
Wykonawcy nie przysługuje dodatkowe wynagrodzenie z tytułu niedostarczenia wersji edytowalnej przez Zamawiającego. 
6. [bookmark: _GoBack]Teksty  przetłumaczone Wykonawca przesyła w wersji elektronicznej  w formacie edytowalnym przez edytora tekstu (MS Office, Open Office) na wskazane przez Zamawiającego adresy poczty elektronicznej. Ponadto Wykonawca przetłumaczony tekst prześle do Zamawiającego w wersji pdf. 

II. Termin realizacji zamówień cząstkowych, licząc od dnia złożenia Wykonawcy zamówienia cząstkowego przez jednostkę organizacyjną Zamawiającego:
Od 1 do 5 stron – nie dłużej niż 2 dni (czas podstawowy)
Od 6 do 15 stron – nie dłużej niż 6 dni ( czas podstawowy)
Od 16 do 50 stron – nie dłużej niż 10 dni (czas podstawowy)
Powyżej 50 stron – nie dłużej niż 10 dni + dodatkowy dzień za każde kolejne 10 stron powyżej 50 stron.

